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отмечш~, что в статье II Договора о запрещении 
испытаний ядерного оружия в атмосфере, в косми
ческом пространстве и под водой предусматривается 

процедура рассмотрения и последующего принятия 

поправок к Договору конференцией его участников, 

рекомендует государствам - участникам Договора 

о запрещении испытаний ядерного оружия в атмо
сфере, в косМ1111ССком пространстве и под водой 
незамедлительно провести консультации между собой 
в отношении цеnесообраэности и наиболее соответ

ствующего метода 8:JIОJПtЭОВания положений статьи 

11 Договора для ~ваиия договора о частич
ном запрещеинв .:пытанвi в договор о всеобъемлю
щем запрещении ядер1Ъ1Х JЕПЫТаНИЙ. 

113-е менарное заседание, 
12 декабря 1985 года 

40/81. H8C'l'08ТeJaВl8 необходимость договора о 
в~ запрещении ядерных испы
таний 

ГенеральН11J1 Ассамблея, 

будучи убеждена в настоятельной необходимости 
договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний, который мог бы получить широкую меж

дународную поддержку и к которому присоединилось 

бы возможно большее число государств, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, 

что прекращение навсегда всех ядерных испытаний 

всеми государствами во всех средах явилось бы важ

ным шагом к прекращению качественного совершен

ствования, разработки и распространения ядерного 

оружия, средством уменьшения глубокой озабочен

ности, связанной с пагубными последствиями радио

активного заражения для здоровья нынешнего и 

будущих поколений, и чрезвычайно важной мерой 

в деле прекращения гонки ядерных вооружений, 

напоминая, что участники Договора о запрещении 

испьпаний ядерного оружия в атмосфере, в косми
ческом пространстве и под водой5 обязались не произ
водить никаких испытательных взрывов ядерного ору

жия или каких-либо иных ядерных взрывов в сре

дах, охватываемых этим Договором, и что в этом 

Договоре участники выразили свою решимость про
должать переговоры для достижения прекращения 

навсегда всех испытательных взрывов ядерного ору

жия, 

напоминая также, что участники Договора о не

распространении ядерного оружия6 напомнили о 
решимости, выраженной участниками Договора о 

запрещении испытаний ядерного оружия в атмосфере, 

в космическом пространстве и под водой в его преам

буле, стремиться достичь прекращения навсегда всех 
испьпательных взрывов ядерного оружия и продол

жать переговоры с этой целью и что они заявили об их 

намерении по возможности скорее достигнуть прекра

щения гонки ядерных вооружений и принять эффек

тивные меры в направлении ядерного разоружения, 

отмечш~, что в Заключительной декларации11 третья 
Конференция участников Договора о нераспростране
нии ядерного оружия по рассмотрению действия До

говора бьmо выражено сожаление в связи с тем, что 

многосторонний договор о всеобъемлющем запреще

нии ядерных испытаний, запрещающий навсегда все 

ядерные испытания всеми государствами во всех 

средах, не бьm заключен, а также то, что ко всем 

государствам, обладающим ядерным оружием, бьш 
обращен призыв принять участие в неотложных пере• 

говорах и заключении такого договора в качестве 

вопроса первостепенной важности на Конференции 
по разоружению, 

ссылаясь далее на свои предыдущие резолюции 

по этому вопросу, 

принимая во внимание ту часть доклада Конферен

ции по разоружению, которая касается рассмотрения 

пункта, озаглавленного "Запрещение ядерных испы
таний", в ходе ее сессии 1985 rода9 , 

принимая также во внимание соответствующие 

предложения и инициативы, выдвинутые на Конфе
ренции по разоружению на ее сессии 1985 года, и дру
гие предложения и меры, выдвинуть1е в 1985 году в 
отношении усилий в целях содействия прекращению 

ядерных испытаний, 

выражая свое глубокое сожаление в связи с тем, 

что, несмотря на энергичные усилия, Конференции 
по разоружению не удалось прийти к соглашению о 

том, чтобы вновь учредить на своей сессии 1985 года 
специальный комитет по пункту 1 своей повестки дня, 
озаглавленному "Запрещение ядерных испытаний", 

признавая важную роль Конференции по разору• 
жению в переговорах о заключении договора о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

признавая то значение, которое имеет для такого 

договора работа над созданием международной сети 

по обнаружению сейсмических явлений, порученная 

Конференцией по разоружению Специальной группе 
научных экспертов по рассмотрению международ

ных совместных мер по обнаружению и идентифика
ции сейсмических явлений, 

ссЫJ1аясь на пункт 31 Заключительного документа 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 0

. 

первой специальной сессии, посвященной разоруже

нию, касающийся проверки соrлашеннй о разоружении 

и ограничении вооружений, в котором говорилось, 

что форма и условия проверки, предусматриваемые 
в любом конкретном соrлашении, зависят от целей, 

обьема и характера данноrо соглашения и определя
ются ими, 

l. вновь заявляет о своей серьезной озабоченности 

тем, что вопреки стремлениям большинства госу

дарств-членов ядерные испытания продолжаются; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в том. 
что доrовор, направленный на достижение запрещения 

навсегда всех испытательных ядерных взрывов всеми 

государствами во всех средах, является делом огром

ной важности; 
3. вырQЖQет убежденность в том, что такой дого

вор явился бы одним из важнейших элементов для 

успеха усилий по прекращению и обращению вспять 

гонки ядерных вооружений и качественного совер

шенствования ядерного оружия и по предотвращению 

• ОфицШ1Льные отчеn1 Генеральной Ассамблеи, wроковая 
сессия, Дополнение Н° 27 (А/40/27 и Corr.l), раздел lll.A. 

'
0 Резолюция S-10/2. 
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расширения имеющихся арсеналов ядерноrо оружия 

и распространения ядерноrо оружия на новые страны; 

4. настоятельно призывает Конференцию по разо

ружению учредить в начале ее сессии 1986 rода спе
циальный комитет по пункту 1 ее повестки дня, озаr
лавленному "ЗапрещеЮ1е ядерных испытаний", с тем 
чтобы начать переrоворы о заключении доrовора 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
в соответствии со следующей проrраммой работы: 

а) сфера охвата: 
i) всеобъемлющее запрещение ядерных взры• 

вов во всех средах; 

ii) вопрос о ядерных взрывах в мирных 
целях; 

Ь) проверка: 

i) основное значеЮ1е проверки всеобъем
лющеrо запрещения испытаний; 

ii) факторы, влияющие на потребности в про
верке; 

iii) средства для контроля за соблюдением: 
а. национальные технические средства; 

Ь. международная сейсмическая систе

ма контроля: 

i) определение возможностей для 
контроля за соблюдением; 

ii) меры по созданию и совершен
ствованию; 

iii) орrанюационные, администра
тивные и финансовые мероприя

тия в целях создания, испыта• 

ния и функционирования; 

iv) связь с эффективной системой 
проверки; 

с. друrие средства, включая междуна

родную сеть по наблюдению за радио

активностью атмосферы; 

d. инспекция на месте; 
iv) конкретные проблемы проверки и их ре

шения, включая: 

а. контроль за крупными континенталь

ными массивами; 

Ь. методы возможноrо уклонения от 
контроля; 

с. химические взрывы; 

с) соблюдение: 

i) процедуры и механизмы для консульта
ций и сотрудничества; 

ii) координационный орrан, например, коми--
тет экспертов; 

iii) консультативный комитет; 
iv) порядок действий в случае подозрения 

ШIИ нарушения, включая процедуры пода

чи жалоб; 

5. далее настоятельно призывает Конференцию по 
разоружению: 

а) принять срочные меры по созданию, при воз
можно более широком участии, международной сейс

мической системы контроля, с тем чтобы определить 

возможности такой системы для контроля и про
верки соблюдения доrовора о всеобъемлющем зап

рещении ядерных испытаний, с учетом работы, про

деланной Специальной rруппой научных экспертов 

по рассмотрению международных совместных меr 

по обнаружению и идентификации сейсмических 

явлений; 

Ь) приступить к подробному изучению друrих 

мер контроля и проверки соблюдения такоrо доrово
ра, включая создание международной сети по наблю
дению за радиоактивностью атмосферы; 

6. настоятельно призывает всех членов Конферен
ции по разоружению, в частности rосударства, обладаю
щие ядерным оружием, сотрудничать в рамках Кон
ференции в выполнении зтих задач, к чему призывает, 

в частности, Заключительная декларация третьей 

Конференции участников Доrовора о нераспростране

нии ядерноrо оружия по рассмотрению действия 
Доrовора8 ; 

7. призывает Конференцию по разоружеШ1ю пред

ставить Генеральной Ассамблее на ее сорок первой 

сессии доклад о достиrнутом проrрессе; 

8. постановляет включить в предварительную 

повестку дня своей сорок первой сессии пункт, озаr

лавленный "Настоятельная необходимость доrово

ра о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта

ний"' 

113-е пленарное заседание, 

12 декабря 1985 года 

40/82.. Создание зоны, свободной от ядерного ору
жия, в районе Ближнего Востока 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3263 (XXIX) от 9 де
кабря 1974 rода, 3474(:ХХХ) от 11 декабря 1975 rода, 
31/71 от 10 декабря 1976 rода, 32/82 от 12 декабря 
1977 года, 33/64 от 14 декабря 1978 года, 34/77 от 
11 декабря 1979 года, 35/147 от 12 декабря 1980 го
да, 36/87 от 9 декабря 1981 года, 37/75 от 9 декабря 
1982 года, 38/64 от 15 декабря 1983 года и 39/54 от 
12 декабря 1984 года о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия, в районе Ближнего Востока, 

ссылаясь также на рекомендации о создании такой 

зоны на Ближнем Востоке в соответствии с пунктами 

60--63 и, в частности, пунктом 63 d Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи1 0
, 

подчеркивая основные положения вышеупомяну

тых резолюций, в которых содержиrся призыв ко 

всем сторонам, которых это непосредственно каса

ется, рассмотреть вопрос о принятии практических 

и срочных мер, необходимых для осуществления 

предложения о создании зоны, свободной от ядерного 

оружия, в районе Ближнего Востока, и до создания 

такой зоны и в процессе ее создания торжественно 

заявпrь, что они будут воздерживаться на взаимной 

основе от производства, приобретения ШIИ обладания в 

какой-либо иной форме ядерным оружием и ядерны

ми взрывными устройствами, а также от разрешения 

любой третьей стороне размещать ядерное оружие 

на их территории, соrласиться поставить все свои 

ядерные установки под rарантии Международного 

аrентства по атомной энергии и заявить о своей под

держке создания такой зоны и передать эти заявления 

ю1 соотвстстнуюшс1' рассмотрение Совета Безопас
н•.)сти 


